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Rajzok
Hollós Mátyás dicsőséges királyunk 

gyermek-korából.
NÁSZY F EREN
— Számos képpel 

(Vége.)

AT vas, anut egyszer tölteti ma- 
;ában, azt következetesen keresz­
tül is vitte. Addig nem volt 
nyugodalma. A közbe torlódó ne 

kézségek, akadályok, még csak nagyobb 
tetterőre serkenték s növelték kitartását, 
hogy azon a napon, midőn habzó lovon 
érkező hírnökök hírül hozzák a nándor 
fejérvári nagy diadal hírét és Hunyady 
János közeledtét: Mátyás is elmondható, 
hogy győzött, mert biztosan találó nyila 
végre elejtette a húszágas fejedelmi aggan- 
csárt, mely után annyit fáradt és vágyó­
dott.

A nándor-fejérvári fényes és nagy győ­
zelem kibékité V-ik László királyt az ősz 
Hunyady Jánossal. Ugyanis: a Hunyady 
ház ellenségei folytonosan áskálódtak, vá-

De örömzaj harsog itten,
S buzgón így az égbe száll: 
»Éljen Huny ad vére, Mátyás !
A vitéz, a nagy király !«

daskodtak az ősz vezér és levente fia László 
ellen. Ekkortájt került a tizennégy éves 
Mátyás nemes apródként a királyi udvarhoz : 
első lépcsőjére a fényes vitézi pályának.

Az elutazás napján nagy szomorúság 
uralkodott a vajda-hunyadi várban. Köny- 
nyezve ölelte meg öreg tanítóját: főtiszte­
lendő Vitéz János uramat és Mosolygó­
mestert. ki hangosan zokogott szive ked­
velnének távozásán. Tudós madarait, sőt 
még a ny úszik at is oda akarta neki aján­
dékozni vigye őket magával. S nem 
nyugodott addig, mig Mátyás a két hollót, 
Panczurkát és Csalafintát, a két legoko­
sabbat, ki nem választotta.

— Jól választottál, kedveltem! — rebegé 
tört hangon az öreg. Mintha azt súgna 
valami, hogy rossz napok következnek rád



s ezekben a hollók nagy segítségedre lesz­
nek. Most már megvallom, hogy olyan 
mesterséget is tudnak, amire rajtam kívül 
senki nem tudná megtanítani őket a vilá­
gon. Akárhol légy is, akárhová vigyenek: 
a két holló haza talál, és innen meg vissza­
repül hozzád és levelet küldhetsz velük 
sorsodról, állapotodról. Csak jól bánj velük, 
szeresd őket, akkor el sem hagynak. Es 
valamerre járj, úgy vidd őket, hogy láthas­
sák a tájékot és vidéket . . . Most pedig 
áldjon meg az Isten minden jóval!

* * *

A fényes királyi udvarhoz érkezve, Má­
tyás már rövid idő múlva nagy feltűnést 
gerjesztett, úgy Bécsben, mint Budán az ő 
éles eszével, gondos nevelésével és fejlett, 
délczeg alakjával; s nem egy udvaroncz 
irigykedett rá szive mélyén ezekért a fé­
nyes tulajdonságokért.

Azonban a sors, mely eddig kegyeivel 
és boldogsággal árasztá el, most csapást- 
csapás után mért reá. És milyen szivet- 
lelket tépő csapások voltak ezek.

Legelsőbben is meghalt az ő nagynevű 
atyja, a győzhetetlen karú Hunyady János, 
nemsokára pedig atyai barátja: a szent- 
életű Kapisztráu.

Ekkor a Hunyady-ház alattomos ellen­
ségei újra feltámadtak s addig ármány- 
kocltak. * súgták-búgták. hogy a Hunyady- 
ház sarjai a királyságra, a koronára 
törekednek, mig' a fiatal, ingatag lelkű 
Y László aláírta a halálos Ítéletet és a 
hősök hőse, a daliák virága, Hunyady 
László, a budai Szent-György téren hoher- 
pallos alatt végezte ifjú életét.

A hatalmas és gazdag Hunyady-liaz- 
nak tehát csak egy sarja maradt eleiben:
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a gyermek Mátyás, akit szintén fogolyként 
őriztek az úgynevezett István-toronyban, 
mely a várfalaknak a mostani Rudas-fürdő 
felőli részén emelkedett a magasba. A vár 
többi börtöneibe pedig a Hunyady-ház ba­
rát jait vetette az ármánykodók gonosz keze.

A hőslelkü anyának majdnem szivét 
repeszté meg a szörnyű hir: egyik fia ha­
lott ! . . Mátyás pedig fogoly! .. . De a 
hőslelkü nő nem sírt, nem jajongott, hanem 
bosszúra, megtorlásra készült. Egyik fia 
még él, ezt ki kell minden áron — élete, 
vagyona, mindene árán, ellenségei kezéből 
szabadítani!

Bátyjává', Szilágyi Mihálylyal egyesülve, 
Magyarhonban és Csehországban lázas 
buzgalommal sereget gyűjtött, hadakat 
toborzott és egy elkeseredett anyai szív 

minden fájdalmával nyíltan hadat üzent 
a királynak, bosszúra, csatlakozásra szó­
lítva fel Erdély és Magyarhon népeit.

A gyászos anya fájdalma és a Hunyady 
név dicsősége és varázsa seregesen gyüjté 
zászlói alá a hadakat és csekély kivétel­
lel majd mindenki hódolt neki.

Erre a gyenge, ingatag király megret­
tent és először Bécsbe. majd Prágába 
menekült, hova a fogoly Mátyást is utána 
vitték.

L A P.

Mátyás fiatal lelke, bár földig hajolt, 
de nem tört meg a lesújtó sorscsapások 
és a fogság gyötrelmei alatt, hanem csak 
annál jobban megedződött az élet kuzdel- 
nieirc és feladataira.

Nem sirt, nem panaszkodott. Néma meg­
adással, egy férfi érett komolyságával zárta 
szivébe bánatát és fájdalmait. Nyugodtan 
viselte a fogság szigorú magányát s két-
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szeres buzgalommal folytatta tanulmányait. 
A könyvek és az irás voltak egyedüli 
szórakoztatói a napnak jóformán minden 
órájában, mert csak kivételes ritka esetben 
vezették ki börtönéből rövidke időre.

Ilyenkor, az alacsony szolga-Ielkek szo­
kása szerint, az irigy udvaronczok, ahol 
csak lehetett, gyáván gúnyolták, csipked­
ték. És bécsi fogsá­
gának napjai alatt tör­
tént, hogy végre is el­
vesztette türelmét s lán­
goló arczczal igy felelt 
vissza azoknak, akik 
csufondárosan szemére 
hányták, hogy kissé még 
nagyon is jókor szá­
mított a magyar koro­
nára : »Igenis! ha ki­
szabadulok, király — 
még pedig a ti király­
tok is leszek!«

Bécsi és prágai fog­
sága alatt olyan szigo­
rúan őrizték, hogy sem­
mi hirt, semmi tudósí­
tást sem küldhetett az 
ő kesergő édesanyjának, 
pedig tudta, mennyire 
kétségbe van érte esve ; 
és ő is szeretett volna 
hirt hallani felőle és imádott távoli ma­
gyar hazájáról . . .

Ez okozott neki legtöbb kínt és keserű­
séget.

Egy napon tenyerébe hajtott fejjel, bú­
san ült asztala mellett. Tekintete égett, 
mintha köny csillogott volna szemé­
ben. Drága édes anyjáról gondolkodott. 
Mit csinálhat az most? És mennyit sir.

kesereg utána! Ó! Bár csak vagy egy 
sort, egy levélkét küldhetné és kaphatna 
tőle!. . .

Egyszerre rekedt, vastag hang riasztá 
fel elmélázásából:

»Ne busulj, Matyi! Ború után derű!« 
Egy másik még vastagabban felelte rá: 
» Uyy van úgy, Matyikéin!«

B-iadtan tekintett fel, 
és Panczurkát látta 
kalitjának nyitott ajta­
jában álldogálni, hon­
nan értelmes szemekkel 
pislogatott le reá.

Elérzékenyülve né­
zett a két okos tollasra, 
melyek fogságának sok 
szomorú órájában meg- 
nevetteték bohóskodá- 
sukkal és tanulékony­
ságukkal.

Egyszerre villámként 
eszébe jutottak Mosoly­
gó-mester szavai ...

Egy perczet se této­
vázva, apró, sürü sorok­
ban levelet irt a legvé­
konyabb hártya-darab­
kára és azt Panczurka 
szárnya alá kötötte 
finom selyemszállal. Az­

után kinyitotta a torony-ablak ónkarikás 
üveg szárnyát és megcsókolgatva Panczur- 
lcának fényes fekete tollazatát, vágyó han­
gon suttogá:

— Repülj, repülj, okos madaram! Vidd 
el, vidd el az én bánkódó édes jó anyám­
hoz a levelemet, és hozzad vissza válaszát 
fogságban epedő gazdádhoz! . . .

Panczurka károgva suhant a magasba

Folytatta tanulmányait.
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és pár perczig körülkerengte a torony tete­
jét — mintha tájékozódni akarna — az­
után délnek fordulva, nyílegyenesen szállott 
a bérezés Erdély felé . . .

Hunyadyné ezalatt bánat és köny kö­
zött tölté a napokat. A seregek vezérletét 
bátyjára, Szi­
lágyi Mihályra 
bízva, haza 
ment Vajda­
it uny ad várá­
ba, hogy leiké­
ből kisírhassa 
magát az is­
mert szobák­
ban.

— Azt se tu­
dom: él-e, hal-e, 
hol van? re- 
begé minden 
vigasztalásra 

könyben úszó 
szemekkel . . .
Csak egy sor 
írást, csak egy 
levelet kapnék 
tőle! 0 édes, 
drága magza­
tom. csak egy 
parányi hirt 
hallhatnék fe­
lőled . . .

A hőslelkü 
asszonyt, ki egy 
királynak oda­
dobta fiáért a harcz és 
jét, egészen megtörte a bánat, 
gyászruhában, haloványan ődöngött nap­
hosszat egyik magányos teremből a másikba, 
és mást sem tett: csak fuldokolva csókol­

gatta azokat a tárgyakat, melyeket a Má­
tyás kezei valaha érintettek.

Egy estén szintén magányosan üldögélt 
a hosszú toronyteremben. Szemeit merően 
az ezüst karos-tartónak sárga viaszgjer- 
tyáira szegezte. Künn koronként heves

szélroham és a 
távoli menny­
dörgés tompa 
robaja hang­
zott. Az égen 
fekete vihar­
felhők szágul­
doztak. Zivatar 
közelgett!...

Egyszerre ri­
adtan ugrott 
fel. A sejtes 
ablaküvegeket 
erősen megko­
pogtatták. Oda­
megy, hogy ki­
nyissa :

Ki kopog, mi ko­
pog ?

Egy fekete holló... 
Hunyady paj­

zsán van 
Hozzája ha­

sonló ! . . .

hártyalevélkével.
Sikoltó örömmel csókolgatá össze a szár­

nyas légi postásnak okosan csillogó sze­
meit, aztán százszor is ajkához és szivéhez

AUZÖS KABIKÁZÁS. (Lásd a 107. lapon.)

negtorlás keztyii- tatott 
Földig érő

Csakugyan 
egy holló, a sze­
rencsésen ha­
zaérkező Pan- 
ezurka kopog- 

rebbenő szárnya alá kötött fehér
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szoritá az ismert, kedves vonásokat viselő 
levelet.

Piros a pecsétje,
Finom a hajtása —
Ó áldott, 6 áldott!

A keze írása !«

Végtelen boldogsággal olvasá Mátyás 
sorait, s örömében az asztalra borulva, 
boldogan zokogott. A fáradt és éhes Pan- 
czurkát gazdagon megvendégelte.. Saját 
kezeiből adogatta neki a legjobb falato­
kat. azután felhivatta Mosolygó-mestert, 
aki szintén boldogan és büszkén sirno- 
gatá meg egykori kedvelnének okos fejét, 
aki hamis szemeivel negédesen pislogva, 
ismerős károgással és feje meglapulásával 
köszönté régi tanítómesterét.

Mikor a holló jól megpihent,
»Szilágyi Erzsébet levelét megírta, Sze­

relmes könnyével azt is tele sírta« és útjára 
bocsátá a légi postát, igy szólt:

— Vigyed, édes hollóm vigyed, az én egyet­
len drága fiamnak messzi Prága városába !

Panczurka pontosan megvitte a választ 
és Mátyás boldogan olvasá a megszámlál- 
hatlan csókot, forró ölelést hozó levélkét, 
melyben édes anyja vigasztalást, reményt 
küldött fogságban epedő fiának.

Másik levelét már a ravasz Csalafinta 
vitte a bérezés Erdélybe és ez is ponto­
san eljárt küldetésében, miglen egyszer azt 
a jóhirt hozta az egymást váltogató szár­
nyas posta, hogy nem sokára közeledik a 
szabadulás.

így levelezett Mátyás jól őrzött fogsá­
gában az ő édesanyjával.

E közben egyet fordult megint a tör­
ténelem kereke, s V. Lászlót az ártatlanul 
kiontott vérért elérte a Gondviselés bün­

tető keze. Úgy mondják: orvul, méregtől 
halt meg. Mátyás továbbra is Podjebrád 
cseh király foglya maradt... de nem sokáig.

V-ik László halálával megürült a ma­
gyar királyi trón, és csakhamar királyvá­
lasztásra gyűltek össze a hon nagyjai és 
vitézei ős Buda-várában.

Majd minden ajkon a Hunyadyak neve: 
ez a győzelmek és diadalmas csaták dicsé­
től övezett név hangzott; azé, aki annak 
immáron csak egyetlen viselője — a 
Mátyásé.

A nép. a hadsereg, a főurak, mindenki 
csodákat beszélt az ifjú eszessége, érett­
sége, nemes lelkülete és hősi merészségé­
ről .. . és egyszerre csak a Duna jegén álló 
negyvenezer ember ajkáról egy szivvel- 
lélekkel felhangzott ez a kiáltás: »Éljen 
Hunyadty Mátyás, magyarok királya!«

»Éljen! éljen!« harsogá vissza az egész 
tengernyi sokaság és az ágyuk dörögni, a 
harangok zúgni kezdtek, a zenészek pedig 
mindenfelől rázenditék a diadalmi-indulót. 
így választották meg Mátyást Magyaror­
szág királyává.

Mindenki örömmámorban úszott. Lovas 
hírnökök vitték szélsebes száguldozással a 
két hazában szerteszét a boldog hirt, és 
az egész országban csak ez az egy név 
zengett, a gyermekek pedig ilyenforma 
verseket hevenyésztek a választás örömére 
s ezt énekelve, dalolva, csoportosan járták 
be Budának és Pestnek utczáit:

Mátyást mostan választotta 
Már az ország királyságra,
Mert ezt adta Isten nekünk 
Men nyországból oltalmunkra,
Azért mi is választottuk 
Mint Istennek ajándékát,
Kitol Isten dicsértessék,
És örökké mondjuk Ámen Zc

. ~”r_- --
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Mátyásért fényes küldöttség indult Prága 
városába. Fenn, a felhők magasában pedig 
a fekete posta-madarak: a hollók már most 
nem felváltva, hanem együtt repülve vit­
ték meg a nagy hirt Hollós Mátyásnak.

* * *

Podjebrád cseh király épen asztalához 
akart ülni. midőn Vitéz Jánosnak gyors 
futárral előre küldött levelét vette, mely­
ben a választást tudatta vele.

Podjebrád rögtön küldött Mátyásért, s 
jobbja mellé ültette nagy-nyájasan.

Mielőtt Mátyás e szokatlanul nagy meg­
tiszteltetés fölött való meglepetéséből ma­
gához térhetett, ekként szólitá meg őt a 
cseh király:

__ Mit adsz nekem. Hunyady, ha kelle­
mes újságot mondok?

— Nagy dolgok nagy jutalmat érde­
melnek, feleié Mátyás szerényen; de én, 
aki itt idegen és hatalmadban vagyok, 
semmi fölött sem rendelkezem.

Ekkor Podjebrád felállt s mélyen meg­
hajolva a gyermek-ifjú előtt, érczes han­
gon kiáltá:

— Üdv neked. Mátyás, magyarok ki­
rálya! Amit tőled kérek, hatalmadban áll, 
mert én barátságodat óhajtom és kérem!

Mátyás egész valójában megrendülve, 
szótlanul maradt helyén. Azt tudta, álmo­
dik. Később azonban szobájába térve, abla­
kán már ott kopogott a szárnyas posta 
s édesanyja leveléből körülményesen min­
dent megtudott.

** *

A tizenöt éves ifjú tehát a hatalmas 
Magyarország királya lön! A fejlődéséhez, 
tehetségeihez kötött nagy remények fénye­
sen beváltak Kapisztrán János jóslata 
beteljesedett. Mátyás csillaga igazat mon­
dott !

Ez a csillag dicsőségének és hatalmá­
nak a csillaga volt és az is maradt. Mert 
uralkodásának egész ideje alatt ott ragyo­
gott fényesen az égi magasságnak tető­
pontján. a zenitben, és nem csupán akkor, 
de még most is hirdeti és örökké hirdetni 
fogja a földi országoknak, csillag-világok­
nak Hunyady Mátyás dicső nevét a ma­
gyar nép szivében és emlékezetében.
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SZERENCSETLEN VIZI ÜT.
— A »Kis Lap« 43-dik színes műmelléklete. —

Észkx a múlt hétig magam is erő-
___ _ sen bíztam benne, hogy az én kis
Elek öcsém valamikor hires és nevezetes 
tengerész-kapitány lesz. Ő maga naeyon 
készült rá és kijelentette, hogy be fogja 
járni a fehér-tengert, vörös-tengert, fekete­
tengert, de még az Operencziás tengert is. 
meg sem áll. amig egypárszor körül nem 
hajókázza a földet.

De ma már nem igen bízom benne. 
Annak pedig, hogy nem bízom, megvan 
a maga históriája. Szomorú história, nem 
is szereti Elek öcsém, ha emlegetik.

Kezdődött pedig a história azon, hogy 
volt az Elek kis öcsikéjének, Bélácskának, 
sok más játékszere közt egy hajócskája is. 
Ez a hajócska, az igaz, kerekekre volt 
elhelyezve s úgy kellett és lehetett huzni, 
mint a kocsit. De Bélácska nem készült 
tengerészkapitánynak, hát beérte az ilyen 
száraz hajókázással is.

Elek persze megvetőleg nézett az ilyen 
hajózásra s többször mondá Emmácskának. 
a húgának:
^ _ Hajónak vizeu a helye ! IMég az ilyen 
kis játékhajót is lehet vizen úsztatni. Várj 
csak, majd egyszer megmutatom, milyen az 
igazi hajózás.

— De Bélácska nem igen adja.
Aem sokat kérdem. Majd egvszer, 

ha másfelé játszik, kivisszük a hajót a 
folyóra, levesszük a kerekekről és vízre 
bocsátjuk. Csinálok beléje árboczokat, vitor­
lákat. majd meglásd, milyen nagyszerű lesz. 
Értek én hozzá.

uo} tett. amiként beszéle. A hajócs­
kát lefeszítette a kerekekről, árboczokkal 
es vitorlákkal szerelte föl és kivitte a vízre. 
Emmácska nagy érdeklődéssel nézte. Elek 
pedig igy szólt:

Lásd, milyen szépen lebeg! A szél majd 
íelduzzasztja a vitorlákat és gyönyörűen 
fogja hajtani. Kár, hogy utas nincs benne.

— Ugyan ki ülhetne bele ilyen kis ha­
jóba ?

— Hát a te Viczád. Szaladj haza, hozd el.
Emmácska készséggel engedelmeskedett. 

Nem is telt bele sok idő, már visszatért, 
de nem látott többé senkit, semmit. Elek 
is, a hajócska is eltűnt.

Csodálkozva nézett körül. Végre jó mesz- 
sze alább megpillantotta Eleket a folyó 
nádas, bozótos partján, mintha be akarna 
a vízbe gázolni. Csakhogy nem lehetett.

— Mit csinálsz ? Hol a hajócska ? kérdé 
Emmácska, oda sietve.

Elek zavartan mutatott a vízre. Ott 
úszott a hajócska, felfordulva, a nádashoz 
közel. Félig már elmerült, de a vitorla 
még fentartotta. Aztán úszott . . . úszott és 
végkép elúszott,

- Jó szellő jött. magyarázta Elek za­
vartan. Meg akartam próbálni ... el is 
vitte ... de mindjárt felfordult . . .

Otthon persze volt még egy kis baj. 
mikor Bélácska a hajóját kereste. Az Elek 
vakáczió-pénzének jó része ráment egy 
másik ilyen hajócska vételére. Emmácska 
pedig azt mondta:

— Tudod, Elek. még jó. hogy a Viczám 
nem volt mindjárt ott. És ha majd az 
operencziás tengerre mégy, nem eresztem 
ám veled a. Viczámat.

ÜSZŐ-VERSENY.
(Képpel a czimlapon.)

jármán vettek részt benne. Azaz eleinte
_ _ _ I csak ketten: Sándor meg a Pa
a Kálmán fürge kis kutyája. De azu . 
Kálmán is. aki voltakép a rendező volt. 
Csakhogy nem barátságos tréfából rendezte.

Fonó nyári nap volt, mikor Kálmán 
eSy pajtásával a Duna felé sétált.

— Ma pompás lesz fürödni, úszkálni, 
mondá. Abban a csónakban vetkezünk le, 
onnan mindjárt mélyebb vízbe jutunk.

— Már van is ott valaki ... az ám . . . 
oandor!

No, azt szeretem. Most majd csúffá 
teszem. Minap említette, hogy jól tud úszni, 
tie mikor kihívtam, hogy úszszunk versenyt, 
nem merte elfogadni. A hires jeles diák per­
sze nem mer, tudja, hogy ebben megverem.
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- Ha azt mondta, hogy tud, akkor 
alighanem igaz is. Csakhogy, tudod Kál­
mán, ő mint afféle szegény fiú, nagyon sze­
rény, nem akar veled mérkőzni.

— 0, láttam az iskolában.
— No, az igaz, ott mindig főied került, 

de már ahhoz teljes jussa van.
— Jól van, ;ól! De most mégis meg­

mutatom neki. hogy nem mindenben különb 
nálamnál. Rákényszeríteni, hogy versenyt 
uszszék velem.

— De ha nem akar ?
— Majd meglátjuk.
Ezalatt már bent voltak a csónakban s 

gyorsan levetkeztek. Sándor, akiről beszél­
tek, nem sietett s épp csak akkor készült 
el a vetkőzéssel, a szalmakalapja még a 
fején is volt. Egyszerre csak leröpült a ka­
lap a fejéről, messzire a vízbe. És Kálmán 
nagyon ártatlan képpel mondá:

— Ejnye, de ügyetlen voltam! Leütöt­
tem a kalapodat. No, mindjárt kihozza az 
én fürge Pajkosom! Utána, Pajkos, hozd ki!

A kutya vígan beugrott a vízbe. De 
Sándor is nyomban utána, miközben jószi- 
vüen mondá:

— Nem baj, nem valami finom szalma­
kalap, egy kis viz nem árt meg neki. De 
azért nem bízom a Pajkosra, hogy kimentse.

Csakhogy Pajkos hamarább elérte a 
kalapot, fogai közé kapta és mikor a neki 
idegen Sándort közeledni látta, haragosan 
morgott, nem akarta oda adni, inkább bel­
jebb úszott a folyóba a kalappal. Ezt előre 
tudta, erre számított Kálmán.

— Magamnak kell utána látnom. Pajkos, 
ereszd el!

Gazdája parancsára a kutya eleresztette 
a kalapot, melyet a viz sebesen ragadott 
odább. Sándor erősen iparkodott utána, de 
Kálmán csakhamar elérte Sándort és gú­
nyosan mondá:

— No hát lássuk, a vízben is olyan 
jeles vagy-e, mint a szárazon ?

Ekközben már el is hagyta. A kalap 
ezalatt már messze bent úszott, ahol a viz 
sodra nagyon erős volt. Kálmán minden 
erejét megfeszítette, hogy ő érje el és

előbbre is jutott, mint a lassabban, nvu- 
godtabban úszó Sándor. Mire azonban a 
viz erős sodrába értek, már fogytán volt 
Kálmánnak az ereje s rémülten fölkiáltott: 

— Jaj . . . zsibbad a karom!
A csónaknál maradt fiuk hallották s 

i ijedten látták, hogy Kálmán hirtelen kezd 
I elmerülni. Vége van !
: Nem volt vége. Mert látta Sándor is.
I Most már ő is nagyon megfeszítette az 
I erejét és ott termett Kálmán mellett. Meg- 
! ragadta, nem törődve a kalappal, mely 
I végkép elúszott.

- Fogózzál a derekamba. Ne félj sem- 
! mit, kiviszlek.
j Szerencsésen ki is úszott vele a szárazra. 
1 hol Kálmán egészen kimerültén rogyott 
j össze. Mikor lassanként végre fölocsudott, 
I szégyenkezve, de őszintén mondá:

— Sándor, te megmentettél, mikor én 
irigységből hetyke gonoszsággal ellened tör­
tem ! Bocsáss meg. legyünk jó barátok!

Szívesen ráállt Sándor és soha sem 
bánta meg, hogy inkább kalapját hagyta 
veszni, mint irigyét.

KÖZÖS KARIKA ZÁS.
-TJ m- (Képpel a lül. lapon.

Ifi T kellene, kis Marika?
Talán bizony a karika ?
Nem volna jó, ha megkapnád.
Mert még kurta a lábacskád.
A karika gyorsan forog,
Tele majd csak magam futok.

Te elesnél a futásban,
Kár esnék az orrocskádban.
Hanem azért, majd meglátod,
Neked is lesz mulatságod.
A karikát féléd hajtom,
Te elkapod lépten-nyomon.
Elkapod, meg elgiiritod 
S a versenyt igy te indítod.
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A JÓL MEGŐRZÖTT BANKÓ.
— Beszélyke. —

ÜBÖBGÖTT a ko­
csi, oda állt a 
kapu elé.

- Isten ve­
letek ! Vigyáz­
zatok maga­
tokra ! Kivált 
te, Anikó, jól 
vigyázz Mag- 
duskára és jól 

gazdasszony- 
kodjál! Majd megírjuk, mikor jövünk 
vissza.

Még egy ölelés, még egy utolsó bucsu- 
csók, aztán még egy legutolsó, — és a 
kocsi végre csakugyan elrobogott. Anikó 
és Magduska pedig még jó ideig ott áll­
tak a kapuban és néztek a kocsi után, 
melyben szüleik a vasúti állomásra haj­
tattak.

Nem egészen egyforma kifejezés látszott 
az arczukon, amint a kocsi után néztek. 
A kisebbik, a tizenegy éves Magduska, 
mintha nagyon közel járt volna hozzá, 
hogy elpityeredjen. Hogy is ne, mikor apa, 
mama vagy tiz napig, de talán két hétig 
is oda lesznek atyatilátogatóban!

Anikó, a nagyobbik testvér, nemcsak 
hogy semmi kedvet sem mutatott holmi 
gyerekes sirdogálásra, hanem inkább büsz­
kének és elégedettnek látszott. No persze, 
szép is volna, ha olyan nagy leány, aki 
már maholnap tizenöt esztendős, sirdo- 
gálna, mint holmi kis baba. De legkivált 
most, mikor apa, mama őt nevezték ki kis 
mamának, aki gondot fog viselni a kis 
Magduskára és vezetni fogja a háztartást.

Tj A P. 7. Szám.

Ebben segítségére lesz ugyan Kata asz- 
szony, az öreg szakácsnő, de az is olyan 
parancsot kapott, hogy engedelmeskedni 
tartozik Anikónak.

— Menjünk be, Magduska, menjünk 1 
Készülnöd kell, hogy el ne késsél az isko­
lából.

Egyúttal nagyot csörtetett a kulcs-cso­
móval, melyet a mama reábizott. Minden 
szekrény, kamra, pincze, padlás kulcsa nála 
volt, mint jó gazdasszonyhoz illik, aki nem 
hagyogatja el a kulcsokat. Komolyan kell 
ám végezni a komoly dolgot. Hiszen a 
mama azért kérte haza a nevelőintézet­
ből, amivel Anikó már nem vesztett 
sokat, mert két hét múlva úgy is vége lesz 
az iskolai évnek; hanem a kis Magduska 
bizony kénytelen az utolsó napig pontosan 
bejárni az iskolába. Tehát ma sem szabad 
elkésnie.

Csakhogy a szeleburdi kis Magduska 
még nincs hozzá szokva, hogy nagyon komo­
lyan fogadja az uj kis mama intéseit. 
Most is vakmerőén felelt:

Ugyan várj no, legalább mig a 
mamácskáék kocsiját látjuk. Ott a sarkon 
megfordul, mama és apa bizonyosan ide 
fognak nézni, még egyszer köszönhetünk 
nekik.

— Nem várják ők azt tőlünk, hogy olyan 
sokáig itt álljunk a kapu előtt. Különben 
is azt én jobban tudom, mit kell tennünk. 
Nemcsak effélét bíztak rám.

Na, na, csak ne fontoskodjál mind­
járt oly nagyon. Azért, hogy az a százfo­
rintos bankó a zsebedben van, még bizony 
csak Anikó vagy most is. És az a százfo­
rintos bankó a nem is csupán a tied...

— Ne emlegesd olyan hangosan, még meg­
hallhatná valaki. Sok rossz ember van ám.
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A kis Magduska nem volt valami nagy 
vitéz, tehát igazán megszeppent.

_ Jaj ! Talán csak nem hallotta valami 
rabló, a ki ránk törne . . . Jaj, Anikó, dugd 
el jól azt a nagy bankót. ..

— Ne legyen rá gondod. Meg tudom 
én azt jól őrizni.

Nagyon büszkén nézett hugocskájára, 
de azért maga is aggódva nézett körül, 
aztán sietett be a házba és meg sem nyu­
godott. mig a százas bankót úgy el nem 
dugta, hogy tolvaj legyen, aki megtalálja.

Igen. valóságos száz forintos bankó volt 
Anikónak a birtokában. Apácska nem 
egészen annyit akart ugyan nála hagyni, 
de csak az elutazásakor vette észre, hogy 
nincs elég váltott pénze.

— No, itt hagyom ezt a százast, mondá. 
Te már elég nagy és okos leány vagy, 
Anikóm. Majd felváltod, a boltokban is­
mernek minket, szívességből is megteszik. 
De különben két hét alatt vásárolni valód 
is akad. Ami megmarad, majd visszaadod.

— De aztán jó gazdasszony légy! tévé 
hozzá a mama. Mindent vehetsz, a mi szük- 
ges. Csak gondos számítással élj.

— Ó, mamácskám, nem vagyok én mái 
afféle kis szeleburdi, mint Magduska.

A mama bízott is benne, mert különben 
nem igen tudta volna rászánni magát az 
utazásra. Anikó mindig okos leányka volt 
s most nagyon fogadkozott, mennyire rajta 
lesz, hogy minden úgy legyen a háznál, 
mintha a mama is otthon volna. Ez pedig 
nem tréfa, mert, módos emberek voltak, un 
házat tartottak, sokfélére kellett ott gondolni.

A kis Magduska váltig irigyelte nenjet. 
I — Milyen jó dolga lesz! Csak paran- 
j csolgatnia kell. Ezt bizony én is meg tud- 
í nám tenni. De hát persze én reám nem

bízzák, engem iskolába küldenek! 0 1 Csak 
már én is olyan nagy volnék!

Egyelőre már csak bele kellett törődnie, 
hogy nem ő rá bízták a százforintos ban­
kót s a háztartást,

Anikó mindjárt dolgai után látott. Leg­
először is a cselédségnek osztotta ki a 
munkát és a konyhában rendelkezett. Az 
öreg Kata szakácsnő teljesen meg volt 
elégedve a kis háziasszony intézkedéseivel.

— Látszik, hogy az anyja leánya, mondá 
hízelkedve. Hja persze, nem is csoda. Nem 
sok olyan gazdasszony akad, mint a rna- 
mácska. Van a kisasszonykának kitől elta­
nulni.

Anikó egy csöppet sem kételkedett, hogy 
ezt a dicséretet megérdemli. És hogy ne- 
csak hozzáértőnek, hanem jóságosnak és 
engedékenynek is bizonyítsa magát, min­
dent ráhagyott, amit a fortélyos öreg 
Kata asszony csinálni akart,

_ No, itt rendben vagyunk. Most elkísé­
rem Magduskát a nevelő-intézetbe és visszajö- 
vet majd körülnézek egy kicsit a boltok­
ban. mert mamácska holmi kis vásárolni 
valóval bízott meg. szükség van egyre- 
másra a házhoz.

Ismerték Anikót a városka legelőbb­
kelő boltjaiban, sokszor járt ott a mamá­
val. nagyon szeretett ott lenni a vásárolga­
tásnál. De még jobban szerette, hogy most 
maga vásárolgathatott. A kereskedők elő­
zékenyen hordták elő a legszebb és legdrá­
gább portékát, hogy legyen miben válogat­
nia. Választott is négy-öt boltban sokféle 
szép és jó holmit, nem is igen tudakolta 
az árát és meghagyta, hogy a portékát 
küldjék a házhoz.

Anikó most még tulajdonképen nem is 
akart vásárolni, csak körülnézni s ezért
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nem is hozta magával a nagy bankót. De 
mikor ezt kissé zavartan emlegetni kezdte, 
a kereskedők udvariasan, mosolyogva felelék :

— 0 kérem, kisasszony, az szót sem érde­
mel. Jól ismerjük kedves szüleit, régi vevő­
ink. Majd elküldi kedves kisasszony a pénzt, 
amikor tetszik. Nem sürgős.

Ezzel Anikó nagyon meg volt elégedve.
Jobb is igy. Majd egyszerre tizetek 

mindenütt. Addig föl sem váltom azt a 
százast. Az sokkal jobb. Ha az embernek 
aprópénz van a kezeügyében. könnyebben 
kiadja, el is vesztheti. Most pedig jó helyen 
van az a százas, nem kell féltenem.

Kevésbbé volt megelégedve, mikor a bolti 
szolgák egymásután elhozták a sok össze­
vásárolt holmit. Ott a boltban nagyon meg­
tetszett neki ez is, az is, amit a kereskedő 
dicsért és olcsónak, jónak mondott. De 
most. hogy újra megnézegette, ugyancsak meg 
volt akadva. Először is a fele olyan, hogy 
semmi szükség sincs rá; aztán meg min­
denből olyan tömérdeket vásárolt, hogy a 
negyedrészét sem lehet felhasználni, a többi 
megromlik.

Csakhamar azonban megnyugtatta magát.
— Nem fog megromlani. Délutánra meg­

hívom nehány barátnőmet, adok nagy uzson­
nát. Mamácska megengedte . . . Aztán nem 
baj, ha jut valami a cselédeknek is. Mama 
is mindig ad nekik. Hadd lássák, hogy 
nincs rosszabb dolguk, mikor én vagyok 
a háziasszony. Nem azért hagyta itt apácska 
a pénzt, hogy semmit se vegyek.

A vendégek pontosan megérkeztek s a 
délután nagyon vidáman telt. Nagy kelete 
volt a tortának és más czukros-sütemény­
nek, de a pompás drága gyümölcsnek is 
és mindenki csak dicsérhette Anikót. Bi­
zony. ha itthon van is a mama, sem lát­

hatta volna el jobban a vendégeket. A jó 
csemegékből még haza is vitt mindenki.

— Lám, hogy nem volt sok, gondolá 
Anikó elégedetten.

Nagyon jól folyt azután is minden, más­
nap is, tovább is. A kis Magduska hamar 
beletörődött, hogy Anikónak engedelmes­
kedjék. Az igaz, hogy Anikó nagyon sokat 
és szigorúan parancsolgatott; de aztán meg 
is mutatta, hogy jó kis mama. Rajta volt, 
hogy Magduskának ne legyen panasza, tel­
jesüljön minden kívánsága.

— A mama megtagadhatja tőle, gondolá 
Anikó. De én teljesítem, amit lehet. Ne 
mondhassa, hogy éreztetni akarom vele a 
hatalmamat, mikor pedig csak a testvére 
vagyok.

Magduskának pedig volt esze, hogy élt 
a jó alkalommal. Hol ezt, hol azt kívánta 
meg, még egy szép nagy bábut is, pedig 
volt már vagy három szebbnél szebb Vi- 
czája. Majd minden nap hoztak neki, hol 
az egyik, hol a másik boltból valamit.

Mondom, minden nagyon jól folyt, a 
második héten pedig még inkább be kel­
lett bizonyítani Anikónak, hogy meg tud 
felelni a feladatának: szálló-vendégek ér­
keztek. Agnes néni jött meg két leányával 
három napi látogatásra. Persze, nem tudtai 
hogy Anikó szülei nincsenek otthon s 
mikor megtudta, arra gondolt, hogy mind­
járt másnap elutazik, ámbár ez kissé kel­
lemetlen volt, mert otthon úgy rendelke­
zett, hogy csak három nap múlva tér haza.

Anikó azonban tudta, mi most a fel­
adata.

— De édes nénikém. csak nem hagy 
engem szégyenben ? Mit mondanának jó 
szüleim, ha távozni engednék ilyen kedves 
rokonokat! Persze, ők is nagyon fogják
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sajnálni, hogy épp most nem lehettek itthon ; 
de az én kötelességem, hogy helyettük szí­
vesen lássam vendégeinket. Majd meglássa, 
kedves nénikém, jól eltelik az idő. Hiszen 
van itt több rokonunk, van a nénikének 
is sok jó ismerőse.

Oly kedvesen tudta rábeszélni, hogy a 
néni szívesen maradt. Nem is bánta meg, 
igen kellemes három napot töltött Amkó- 
éknál. Nem is annyira ő, mint a két leánya, 
kik közül a nagyobbik éppen Anikóval, 
a kisebbik Magduskával volt egy vivásu.

— Rajta kell lennünk, hogy unoka-test­
véreink kellemesen emlékezzenek itteni idő­
zésükre, mondá Anikó a kis Magduskának. 
Nagyon nyájas és figyelmes légy Magduska.

_ Abban nem lesz hiba. Csak tudjuk
őket szórakoztatni.

— Az az én gondom. Holnap nagy ebédet 
adok. Összehívom az egész rokonságot. 
Holnapután kirándulást rendezünk a nagy 
erdőre.

_ Ó! Az nagyon messze van. Nem igen
lesz kedvökre, hogy órákig gyalogoljanak.

__ Jaj te buksi! Csak nem hiszed, hogy 
gyalog megyünk ? Bérkocsikat rendelek. 
Holnapután pedig bucsuestély lesz.

— Ez már pompás! Te igazán nagyon 
jól értesz hozzá, Anikó! Csak aztán legyen 
pénzünk mindenre.

— Mondom, buksi vagy! ott van még
az egész százas bankó.

Mind a három nap kitünően sikerült. 
A nagy ebédnél-tizenhatan ültek, a kirán­
dulásra öt kocsin mentek, a bucsuestélyen 
pedig még tánczoltak is.

Ágnes néni és a leányai egészen el vol­
tak ragadtatva a szives fogadástól es nem 
győzték bizonygatni, hogy milyen jól töl­
tötték itt az időt.

— Nem sokára nektek kell eljönnötök 
hozzánk Budapestre. Majd mi is rajta 
leszünk, hogy nehány kellemes napot sze­
rezzünk nektek.

A vendégek távozása után Anikó szin­
te unalmasnak találta a csöndet, mely a 
házban ismét uralkodott. No, de most már 
nem sokára megjönnek apa, mama, megint 
a régi kerékvágásban lesz minden. Csak 
odáig ne essék semmi hiba.

Nem is esett. Igazán semmi. És végre meg­
jött a levél, melyben a szülék tudatták, 
hogy másnap ebédre otthon lesznek.

Ezen a napon Magduska ugyancsak sie­
tett az iskolából haza, hogy otthon legyen 
mamáék megérkezésekor. Mikor hazaért, 
mamáék még nem jöttek meg. De nem 
látta sehol Anikót sem. Kereste a kony­
hában is, de az öreg szakácsnő igy szólt:

— Nem láttam egész délelőtt. A szo­
baleány azt mondja, hogy a szobájába 
zárkózott. Nem tudom, mit csinál. 

Magduska tehát kopogott az ajtón.
- Anikó, itt vagy? Mit csinálsz?

Az ajtó kinyílt s Magduska meghök- 
kenve látta, hogy Anikó egészen meg­
zavarodott arcczal, kisirt szemekkel tar­
togat a kezében egy iv papirost és egy 
irónt. S izgatottan magyarázta:

— Rendbe akarnám hozni a számadáso­
kat, kifizetni mindent, hogy beszámolhassak 
mamácskának. De sehogy sem vág össze 
a számadás . . . már tízszer is összeadtam, 
mindig más-más összeg az eredmény; és 
pedig olyan összeg, hogy lehetetlen . ■ • 
nevetséges . . .

_ No, majd megpróbálom én, szólt 
Magduska. Te már belezavarodtál; de en 
jól tudok összeadni.



— Jól van. Itt vannak a kontók. De 
jól add össze.

— Ne télj semmit. Egészen pontos lesz. 
— Pontos volt: 152 frt 40 kr. volt az 

eredmény, éppen annyi, a mennyit Anikó 
a legelső összeadásnál talált. De nem 
akarta elhinni. Hiszen akkor nem elég a 
százas bankó, melyet olyan jól megőrzött. 
Nem hogy elég volna, hanem még jócs­
kán marad adósság 1 Gyönyörű meglepe­
tés apácskának!

A nagy százas bankó ott feküdt kite­
rítve az asztalon. Nem esett benne semmi 
hiba, nagyon jól meg volt őrizve és most 
mégis milyen csekélynek látszott! Biz ab­
ból nem lehetett másfél százat kifizetni. 
A nagy bankó megvan, de bezzeg oda 
van az Anikó büszkesége. Csúffá lett. 
szégyenben marad szülei előtt.

Nem tudta, mihez fogjon, hát kétségbeesé­
sében sírva fakadt. A jó Magduska pedig, 
látván a nagy bajt, segített neki a sírás­
ban. így sirdogáltak kettesben, mikor meg­
nyílt az ajtó és beléptek szüleik.

- Ej, ti ugyan szépen fogadtok, mon­
dák félig tréfásan.

De csakhamar látták a két leány kisirt 
szemeit és rövid idő alatt megtudtak min­
dent. Anikó pironkodva, röstelkedve ma­
gyarázta. miként esett meg. hogy ily rosszul 
gazdálkodott . . . pedig nagyon jól akart 
gazdálkodni

Az apa módos ember leven, nem találta
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séges, mi a fölösleges. Te pedig megőriz­
ted jól a nagy bankót, de számítás és 
megfontolás nélkül rendeltél, vásároltál 
fölösleges dolgokat, pompáztál vendégeid 
előtt s azt hitted, az mind kitelik a nagy 
bankóból. Hát igy bizony, kedves leányom, 
az sült ki, hogy még nem értesz a gazda sz- 
szonysághoz. No. majd megtanulod.

Anikó nem szereti emlegetni a százas 
bankót. De csakugyan okult rajta.

KOCXKA-REJTVÉNY.

L A P. 7. Szám.
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lialról.jobbra s fölülről lefelé olvasva, minden 
megfelelő sora egyazon eredményt adja ■ még­
pedig : J

- 0,4. emuéi ereje ;
.»-dik » a magyarnak vitéz katonája ;
4-dik v a gazdának áldott munkássága.

A megfejtők névsorából elsőnek kihúzott kapja 
jutalom-nyereményül a következő müvet :

" Z/V1 isngi JEmléfda
Gyűjtötte Fiissy Tamás. Színes táblába kötve.

Megfejtések, megfejtők és Forgó bácsi pos 
tája térszüke miatt a jövő számra marad.

nagyon nagynak, deugyan a bajt valami 
mégis igy szólt:

A jóakarat, kedves leányom, nem 
sokat ér okos gondolkozás nélkül. Aki jól 
akar gazdálkodni, annak tudod-e mit kell 
legelső sorban tennie ? Azt kell tudnia : 
mire telik, mire nem s mi az igazán szük­

Srhm«ere"y f<ivtrosi gyermekek nyaralására :
Jenny 1 ? és Pali> 3 frt- Friedrich

mahI ‘"heíÍoL‘y^"i.i"ílnden kötetéhez diszes szin-nyo-
man, bekötés, ‘aM kaphatók. Egy bekötési tábla
telt ,A *KlS LaP«-™k fél évi folyamából
Z-ólLZ-fi- tk°te,t", Megrendelő czim : Athenaeum
konyikiado-hivatala, Budapest, Ferencziek-tere 3. 

Felelős szerkesztő: Forr/ó bácsi z. . . . ----------------------


